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Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO - LIQUID

COLORE - COLOR ROSSO/VIOLA - RED/VIOLET

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1913-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8054633836408 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 1000 ML CT X ST - BOX X LAYER 21

DOSAGGIO - DOSAGE

IT - DOSAGGIO: pronto all’uso. EN - DOSING: ready-to-use. SL - ODMERJANJE: pripravljen za uporabo. RO - DO-
ZARE: gata de utilizare. FR - DOSAGE: prêt à l’emploi. DE - DOSIERUNG: Gebrauchsfertig. ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para el uso. 

IT - IMPIEGO: interno tazze WC, WC, sanitari, rubinetteria e tutte le superfici dure resistenti all’acqua. MODALITÀ 
D’USO: tazze WC: applicare il prodotto tal quale all’interno della tazza e lasciarlo agire qualche minuto. Risciacquare; 
Superfici: utilizzare tal quale con un panno o spugna. Risciacquare dopo l’uso. Il formulato è stato realizzato per non 
riportare simboli di pericolo CLP, pertanto non richiede l’uso di Dispositivi di Protezione Individuali (DPI). EN - USE: 
inside WC bowls, WCs, bathroom suites, taps and all hard water-resistant surfaces. HOW TO USE: WC bowls: apply 
product inside the bowl and leave to work for a few minutes. Rinse; Surfaces: use neat with a cloth or sponge. Rinse 
after use. The formula has been created to avoid the need for CLP hazard symbols, and therefore does not require 
use of Personal Protective Equipment. SL - UPORABA: notranji predeli WC školjke, stranišče, toaletni prostori, pipe in 
vse trde vodoodporne površine. NAVODILA ZA UPORABO: WC školjke: izdelek nanesite na notranji predel školjke in 
pustite delovati nekaj minut. Izperite. Površine: nanesite s krpo ali gobico. Po uporabi izperite. Izdelek je bil zasnovan 
tako, da ne navaja CLP oznak za nevarne snovi, zato ni potrebna uporaba osebne varovalne opreme. RO - FOLOSI-
RE: interiorul vaselor de toaletă, obiecte sanitare, robinete şi toate suprafeţele dure rezistente la apă.  MOD DE UTILI-
ZARE: Vase de toaletă: aplicaţi produsul nediluat pe interiorul vasului de toaletă şi lăsaţi să acţioneze câteva minute; 
clătiţi. Suprafeţe: folosiţi produsul nediluat cu o lavetă sau un burete. Clătiţi după utilizare. Formula a fost realizată 
astfel ca să nu necesite aplicarea simbolurilor de pericol, prin urmare nu necesită utilizarea Echipamentului Individual 
de Protecţie. FR - UTILISATION : intérieur de la cuvette des WC, WC, sanitaires, robinetterie et toutes surfaces dures 
résistantes à l’eau. MODE D’EMPLOI : cuvette de WC : appliquez le produit tel quel à l’intérieur de la cuvette et laissez 
agir quelques minutes. Rincez. Surfaces : utilisez tel quel avec une lavette ou une éponge. Rincez après utilisation. 
Sa formulation a été spécialement conçue pour ne pas afficher de pictogrammes CLP. Par conséquent, aucun équi-
pement de protection individuelle n’est nécessaire. DE - ANWENDUNG: Toilettenschüsseln, WC, sanitäre Anlagen, 
Armaturen und alle wasserbeständigen harten Oberflächen. GEBRAUCHSANWEISUNG: Toilettenschüsseln: Das 
Produkt unverdünnt in die Toilettenschüssel geben und einige Minuten wirken lassen. Nachspülen; Oberflächen: Mit 
einem Lappen oder Schwamm unverdünnt auftragen. Nach dem Gebrauch abspülen. Die Produktformel wurde entwi-
ckelt, um auf Gefahrensymbole nach CLP-Verordnung verzichten zu können. Sie erfordert daher nicht den Gebrauch 
von persönlichen Schutzausrüstungen. ES - USO: interior de inodoros, inodoros, sanitarios, grifería y todas las super-
ficies duras resistentes al agua. MODO DE USO: inodoros: aplicar el producto puro, sin diluir, en el interior del inodoro 
y dejarlo actuar durante unos minutos. Aclarar; Superficies: utilizar el producto puro, sin diluir, con un paño o esponja. 
Aclarar después del uso. El producto ha sido formulado para no llevar símbolos de peligro CLP, por lo tanto, no se 
requiere el uso de Equipos de Protección Individual.

IT - Disincrostante acido per la pulizia quotidiana di tazze WC e bagni. La sua formulazione in gel studiata per aderire anche sulle superfici verticali è ideale per la rimozione dello sporco 
da tutte le superfici del bagno. EN - Acid Descaler for daily cleaning of WC bowls and bathrooms. Its gel formula designed to cling even to vertical surfaces is ideal for removing dirt 
from all bathroom surfaces. SL - Kisli odstranjevalec oblog za vsakodnevno čiščenje WC školjke in kopalnice. Formula v obliki gela, ki se oprime tudi navpičnih površin, je odlična za 
odstranjevanje umazanije z vseh površin kopalnice.  RO - Detartrant acid pentru curăţarea zilnică a vaselor de toaletă şi a băilor. Fiind un gel, produsul aderă de asemenea la suprafeţele 
verticale, fiind ideal pentru îndepărtarea murdăriei de pe toate suprafeţele din baie. FR - Détartrant acide pour le nettoyage quotidien de la cuvette des WC et des salles de bains. Sa 
formulation en gel conçue pour adhérer également aux surfaces verticales est idéale pour éliminer la saleté de toutes les surfaces de salles de bains. DE - Säurehaltiger Entkalker für die 
tägliche Reinigung von Bad und WC. Das Produkt haftet dank seiner Gelformel auch auf senkrechten Oberflächen und eignet sich ideal für die Schmutzentfernung von allen Badflächen.  
ES - Desincrustante ácido para la limpieza diaria de inodoros y baños. Su fórmula en gel, estudiada para que también se adhiera a las superficies verticales, es ideal para eliminar la 
suciedad de todas las superficies del baño. 

SANI CITRIC BAGNO
EN - Acid Descaler for WCs and bathrooms - Daily use | SL - Kisli odstranjevalec oblog za stranišča in kopalnice - za vsakodnevno uporabo | RO - Detartrant 
acid pentru WC şi baie - Utilizare zilnică | FR - Détartrant acide pour WC et salles de bains - Usage quotidien | DE - Säurehaltiger Entkalker für Bad und WC - 

Täglicher Gebrauch | ES - Desincrustante ácido para inodoros y baños - Uso diario

Disincrostante acido per WC e bagni - Uso quotidiano

ACIDIC BASICNEUTRAL
COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici. Altri componenti: Profumo, Conservante (Methylisothiazolinone, Benzi-
sothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: < 5%: non-ionic surfactants. Other components: Perfumes, Preservatives (Methyli-
sothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5%: neionske površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave, 
Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: < 5%: agenți tensioactivi neionici. Alte compo-
nente: Parfumuri, Conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: < 5%: agents de surface 
non ioniques. Autres éléments: Parfum, Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). DE - CHEMISCHE ZUSAMMEN-
SETZUNG: < 5%: nichtionische Tenside. Sonstige bestandteile: Duftstoffe, Konservierungsstoffe (Methylisothiazolinone, Benzisothiazo-
linone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: < 5%:  tensioactivos no iónicos. Otros componentes: Perfumes, Conservantes (Methylisothia-
zolinone, Benzisothiazolinone).
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